Yeshua is Alive!

[Front Side]

The LORD lives!

“The LORD is alive! Blessed is my Rock!
Exalted is the God of my salvationPsalm 18:46)
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[Back Side]

The LORD lives!

Augustine rendered Elohei Yishb@* 'r_ﬁ%_g) as “God my Jesus,”
since “Jesus” (i.e., Yeshua) means YHVH s¢

“The LORD is alive! Blessed
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IS my Rock! Exalted is the
God of my salvation!”

(Psalm 18:46)
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Yeshua is Alive!

Hebrew Analysis:
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The LORD is Alivel
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DY -nms D’tf5§ -n 1-"and” | MS-nms| 3-rand" - adj ms abs
"deliverance”| mplabs | mym_y "exalt "rock, '.:]13 v "alive, living"

veles si | T8 | rgise ypr | SUCNIN | nee] pless| T - abs
fr> pu fr> 5% - s | qal impf 3ms| ™% 165 S| qal pass parti YHVH

"to save" "God" (jussive) my ms abs fr>117- v "to be"

my the God | and let be my and alive [is]

salvation of exalted Rock blessed [is] the LORD
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"The LORD is alive! Blessed is my Rock!
Exalted is the God of my salvation!" (Psalm 18:46)

(f} kOpLog kol €dAoyNnTOC O Bedg pov
kel DPwBNTw O Beog The owtnplag Lov (LXX)

R

Sefer Tehillim:

']'m:'v N

"y TR T

www.hebrew4christians.com




